In der Welt Habt 1thr Angst

(In the World You Have Trials)

Funeral Motet :
In. 16:32 Hugo Distler
Chorale: Nikolas Herman (1562) Geistliche Chormusik, op. 12, nr. 7
Bewegte Viertel, doch nicht schnell (In four, agitated but not fast)
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In der Welt habt ihr Angst, habt ihr Angst, habt ___ ihr Angst, habt  ihr
In the world you have trials, you  have trials, you__ havetrials, you have
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Inder Welt  habt ihr Angst, Angst, Angst, Habt ihr
In the world you have trials, trials, trials, you have
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In der Welt habt ihr Angst, habt ihr
In the world you have trials, you have
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In der Welt habt ihr Angst, in ___ Welt habt __ ihr Angst,
In the world you have trials, in the world you___ have trials,
Dasselbe Zeitmal}, aber ruhiger
, p(Same tempo, but more relaxed) (sempre p!)
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Angst; a - berseid ge - trost,________ seid ge - trost, seid ge-
trials, but be of good cheer, of good cheer, of good
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Angst; a - berseid ge - trost,________ seid ge trost, ge - trost, seid ge-
trials, but be of good cheer, of good cheer, goodcheer, of good
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Angst; a - ber seid ge - trost, a-berseid ge - trost, seid ge- trost,
trials, but be of good cheer, but be of good cheer, of goodcheer,
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*) Bei Taktwechsel, sofern nicht anders angegeben, J = J (At meter changes, unless otherwise indicated, J = J )

**) marcato, quasi portato 2022. CPDL

Source: Bérenreiter Ausgabe 6483
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In der Welt Habt ihr Angst
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trost,  seid ge - trost,
cheer, of good cheer,
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trost, seid ge - trost, denn ich a - be die Welt
cheer, of good cheer I have o - ver -
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ge - trost, ge - trost denn ich ha -
good cheer, good cheer, I have
—
- I © | ‘ 1 -

CIN'Y ) [ 11 [ [ 7 11 A
) A& [ [ | [ [\
4 % I ! [~ | 1

x [ [
) \ ;@
_ seid ge - - - trost, denn
- of good cheer, | -
mf
dennich ha - be die Welt ii-ber-wun - - - den/die Welt 1i- ber-wun-den, die
12 —
2 b DA AN o
] y A [ [
[ <o YW ARV [ 1/ [ @I [ [ [ )/ [ Vi [N [ ] [ ] ] 1/
:)V '_ \_ V_ o = — \' I | 4 (® ] 'V 'V I k'/ 'V | 4
for 1 have o - ver - comethe world, have o-vercome  theworld, have
u - - - ber wun - - - den, die Welt i - ber-wun-den, die
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come the world have o - ver-come the world, have
be die Welt ii-ber - wun - - - den, die Welt ii - ber-wun-den, die
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0-ver come the world have o-ver - come theworld, have
__ich ha - be die Welt 1i - ber-wunden, die Welt ti - ber-wun-den, die
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Ein wenig breiter (A little more broad)

Welt i - ber-wun-den, 1i - ber - wun - den, i - ber-wun-den, i - ber - wun - den.
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0 - ver come the world, o - ver come, 0 - Ver come, o - ver come the world.
Welt 1i -  ber-wun-den, ii - ber - wun -den, i - ber-wun-den, ti - ber - wun - den.
h \ | \ A K I \ \ A N b \ \ A K 9, | | | ‘ )
)’ A N | N A Y N N A 1] N N A A | | | | | o
Y a8 A | | 7 =~ =D ! ~
[ fan P P =Y
ANIV4 e @ | ~
J ;7 b =T IR
o - ver-come the world, o - ver - come, o -ver-come, o - ver - comethe world
Welt i - ber-wun- deg i - ber - wun - deﬁ i - ber-wun-den, i - ber - wun - den.
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'; o - ver - come the world, o - ver - come, o-ver -come, O - ver - come the world.
Welt i - ber wun-den, i - ber - wun -den, i - ber-wun-den, i - ber - wun - den.
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0 - ver-come the world, o - ver - come, 0 - ver -come, o - ver come the world.
Langsame Halbe (In two, slowly)
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Wenn mein Stiind -lein ~ vor - han-den ist, und soll hin-fahrn mein
When my short hour s near-ly o’er and thoughts of death will
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Wenn mein Stiind - lein vor-han - den ist und soll hin - - -
When my short hour is near - ly o’er and thoughts  of death
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Wenn mein Stind - lein vor-han - den ist und soll hin - fahrn
When my short hour is near - ly o’er and thoughts  of death
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Wenn mein Stind - lein vor - han-den ist und soll hin - - - fahrn___
When my short hour is near-ly o’er and thoughts of death
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Stra - Pe, SO gleit  du mich, Herr Je - su Christ, mit
grieve me, then go with me, O Je - sus, Lord, stand
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__ will grieve me, then go with me, O Je -sus, Lord, stand by___
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__ mein Stra - fe, so gleit  du mich, Herr Je - su  Christ, mit Hilf
_ will grieve me, then go with me, O Je -sus, Lord, stand by
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__ mein Stra - fe, so gleit du mich, ______ Herr Je - su  Christ
_ will grieve me, then g0 with me,_ O Je - sus, Lord,
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Hilf mich nicht ver - las - se. Mein Seel an mei - nem
by and do not leave me. My soul I of - fer
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__ mich nicht ver - las - se. Mein Seel ________  an mei-nem letz - ten
_ and do not leave me My soul__ I of-fer at my
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_ mit Hilf mich nicht ver -las - se._ Mein Seel  an

__ stand by and do not leave me.__ My soul I
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End be - fehl ich dir in dei - ne  Hind,
end, en - trust - ed, Lord, in - to Your hand,;
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Verbreitern bis zum Schluf3
(Broadening to the end)
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dei - ne Hand, du wollst sie  mir be-wah - ren.
to Your hand; You are my  soul’s pro-tec - tor.
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du, du, du wollst sie mir be-wah - - - - ren.
You, You, You are my soul’s pro-tec - - - - tor.
pp
04 2 e
y A S Py ! e ~® jud = I e =
[fan Y [ < P [ [ [ = | [ /1 ~
:,QV ~— | e ~] S La ro
dei - - - ne Hdnd du wollst sie  mir be - wah - ren.
to Your hand; You are my soul’s pro - tec - tor.
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dir  in dei - ne Hdnd, du wollst sie mir be-wah - - - - ren.
Lord, in-to Your hand; You are my soul’s pro-tec - - - - tor.




